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 সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ৩১৩৭

৫৭/ খুমুস (এক পমাংশ) (كتاب فرض الخمس)
পিরেদঃ ৫৭/১৫. িযিন বেলন, এক পমাংশ মুসিলমেদর েয়াজন পূরেণর উেেশ।

نيملسبِ الْمائنَول سنَّ الْخُما َلع ليالدَّل نمو قَال نم ابب

আরবী

هال لوسر قَال ا قَالابِرج عمدِرِ سْنالْم ندُ بمحدَّثَنَا مانُ حفْيدَّثَنَا سح لدَّثَنَا عح

ذَا فَلَمهذَا وهذَا وتُكَ هطَيعلَقَدْ ا نيرحالْب الم ناءقَدْ ج ه عليه وسلم لَوال صل

يجِ حتَّ قُبِض النَّبِ فَلَما جاء مال الْبحرين امر ابو برٍ منَادِيا فَنَادى من كانَ لَه عنْدَ

صل هال لوسنَّ را فَقُلْت تُهتَينَا فَاتادَةٌ فَلْيع وا نيه عليه وسلم دال صل هلِ الوسر

قَال ا ثُمعيمج هفَّيِب ثُوحانُ يفْيس لعجثًا وََث ثَا لذَا فَحكذَا وك ل ه عليه وسلم قَالال

فَلَم تُهتَيا ثُم نطعي فَلَم لْتارٍ فَسا ببا تتَيةً فَارم قَالدِرِ وْنالْم نلَنَا اب ذَا قَاللَنَا ه

لْتُكَ فَلَماس ثُم نطتُع لْتُكَ فَلَماس ثُم نطتُع لْتُكَ فَلَماس ثَةَ فَقُلْتالثَّال تُهتَيا ثُم نطعي

ا ةرم نتُكَ منَعا مم ّنع خَلتَب قُلْت قَال ّنع خَلنْ تَبا اماو نيطنْ تُعا امفَا نطتُع

وانَا ارِيدُ انْ اعطيكَ

قَال سفْيانُ وحدَّثَنَا عمرو عن محمدِ بن عل عن جابِرٍ فَحثَا ل حثْيةً وقَال عدَّها

نم اودا اءد يادِرِ وْنالْم ناب نعي قَالو نتَيرا مثْلَهفَخُذْ م قَال ةاىم سا خَمدْتُهجفَو

خْلالْب

বাংলা

৩১৩৭. জািবর ইবনু ‘আবদুা (রাঃ) হেত বিণত। িতিন বেলন, নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলেছন,

যিদ আমার িনকট বাহরাইেনর মাল আেস, তেব আিম তামােক (দুইহাত িমিলেয়) এ পিরমাণ ও এ পিরমাণ দান

করব। নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর মৃতু অবিধ তা এেলা না। অতঃপর যখন বাহরাইেনর মাল এল,

তখন আবূ বকর (রাঃ) ঘাষণাকারীেক এ ঘাষণা দয়ার আেদশ করেলন য, আাহর রাসূল সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম-এর িনকট যার কান ঋণ বা ওয়াদা আেছ, স যন আমার িনকট আেস। অতঃপর আিম তাঁর িনকট

িগেয় বললাম, আাহর রাসূল সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম আমােক এত এত ও এত দয়ার কথা বেলেছন।
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তখন আবূ বকর (রাঃ) িতনবার আঁজলা ভের দান কেরন। সুইয়ান (রাঃ) তাঁর দুই হাত এক কের আঁজলা

কের আমােদর বলেলন, ইবনু মুনকািদর এপই বেলেছন। জািবর (রাঃ) বেলন, অতঃপর আিম (জািবর) আবূ

বকর (রাঃ)-এর িনকট এলাম এবং তাঁর িনকট চাইলাম। িতিন আমােক িদেলন না। আবার আিম তাঁর িনকট

এলাম। তখনও িতিন আমােক িদেলন না আবার আিম তাঁর িনকট তৃতীয়বার এেস বললাম, আিম আপনার িনকট

চেয়িছ, আপিন আমােক দনিন। আবার আিম আপনার িনকট চেয়িছ, আপিন আমােক দনিন। এখন আমােক

আপিন দেবন, না হয় আমার সে কৃপণতা করেবন। আবূ বকর (রাঃ) বলেলন, তুিম আমােক বলছ, ‘কৃপণতা

করেবন?’ আিম যতবারই তামােক িদেত অীকার কির না কন, আমার ইা িছল য, আিম তামােক দই।

সুইয়ান (রহ.) বেলন, ‘আমর (রহ.) মুহাাদ ইবনু ‘আলী (রহ.) সূে জািবর (রাঃ) হেত বণনা কেরেছন, (িতিন

বেলন) আবূ বকর (রাঃ) আমােক এক আঁজলা িদেয় বলেলন, এটা েণ নাও। আিম গণনা কের দখলাম, পাঁচ

শত। তখন িতিন বলেলন, এ রকম আরও দু’বার িনেয় নাও। আর ইবনুল মুনকািদেরর বণনায় আেছ য, [আবূ

বকর (রাঃ) বেলেছন], ‘কৃপণতার চেয় বড় রাগ কী হেত পাের?’ (২২৯৬) (আধুিনক কাশনীঃ ২৯০২,

ইসলািমক ফাউেশনঃ ২৯১৩)

English

Narrated Jabir:

Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said (to me), "If the property of Bahrain had come to
us, I would have given you so much and so much." But the Bahrain property
did not come till the Prophet (صلى الله عليه وسلم) had died. When the Bahrain property
came. Abu Bakr ordered somebody to announce, "Any person who has
money claim on Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) or whom Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) had
promised something, should come to us." So, I went to him and said, "Allah's
Messenger (صلى الله عليه وسلم) had promised to give me so much an so much." Abu Bakr
scooped up money with both hands thrice for me." (The sub-narrator Sufyan
illustrated this action by scooping up with both hands and said, "Ibn
Munkadir, another sub-narrator, used to illustrate it in this way.") Narrated
Jabir: Once I went to Abu Bakr and asked for the money but he did not give
me, and I went to him again, but he did not give me, so I went to him for the
third time and said, "I asked you, but you did not give me; then I asked you
(for the second time) and you did not give me; then I asked you (for the third
time) but you did not give me. You should either give me or allow yourself to
be considered a miser regarding my case." Abu Bakr said, "You tell me that I
am a miser with regard to you. But really, whenever I rejected your request,
I had the inclination to give you." (In another narration Jabir added:) So, Abu
Bakr scooped up money with both hands for me and asked me to count it. I
found out that It was five hundred. Abu Bakr told me to take twice that
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amount.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ জািবর ইবনু আবদুাহ আনসারী (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=27476

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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